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M. A. (TRANSLATION STUDIES)
(MATS)
Term-End Examination
June, 2025

MTT-017 : LEXICOGRAPHY, TECHNICAL
TERMINOLOGY AND TRANSLATION

Time : 2 Hours Maximum Marks : 50

Note : Attempt five questions in all. Question
Nos. 7 and 8 are compulsory. Respective
marks are given against each question.
Answer question nos. 1 to 6 in about
450 words each.

1. Define the meaning and scope of

Lexicography. 10
2. Discuss the types of dictionaries prepared on
the basis of language. 10
3. What are the various steps in the process of
Dictionary Making ? Explain. 10
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4. Explain the meaning of ‘word’ and discuss
1ts various sources. 10
5. Discuss the process of selecting Technical
Terminology in the process of translation. 10
6. Elaborate the methodology of making
Scientific and Technical Terminology. 10
7. Write short note on any one of the following

in about 250 words : 5

(a) Tradition of Dictionary Making in Pali-
Prakrit and Apbhramsha

(b) Thesaurus

(c) Limitations of Dictionaries in the
process of Translation

8. (a) Arrange the following words 1in

alphabetical order in English : 3
(1) Sustain
(1) Select
(i11)) Synonym
(1v) Stretch

(v) Student
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(vi) Season
(vil)) Seminal
(viil) Syndrome
(1x) Sentiment
(x) Solution

(b) Write Hindi equivalents of any six

technical terms given below : 6
(1) Federal Republic

(1) Kinship Term

(i11) Communicable Disease

(iv) Censure Motion

(v) Pre-investment Survey

(vi) Voluntary Liquidation

(vi1) Ghost Writer

(viii) Literary Piracy

(ix) Concurrent List

(x) Know How
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(c) Write English equivalents of any six of

the following : 6
() fomrar ifa

(i) wreAfag

(iii) TR A

(iv) aoreram

(v) freor o
(vi) STITH ST
(vii) 99-T9 &5
(viii) = fedqany
(ix) T g
(x) STdfese B
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TH. T, (TS 31eTI)
(TH. T, 4. TH)
LEIGRCHE)
I, 2025
TH.2.2.-017 : FRIFHIAH, UTR AT ITeraeit
3IY 3TgaTg

gug ;2 gu2 SIfeHaH 37%F : 50

T FA GIT F9H P IW W/ FIT G 7 3R 8
sfyard &1 gv & forq fAeiRa s ge % a8
few 70 & gv7 GEw 1 9 6 a% P IW I
450 v (F&iF) H qIT )

1. iR o 37¢f 3R <R &I == S | 10
2. oI & 3MYR W JOR R T Tsganis & WhRI i

=4 hIfSIT | 10
3. 9 fato gfsman < fafis QoM sF-sea € 2
TS HIfTT | 10
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4. ‘v’ w1 31¢f WIS Hd U 3Heh fafve Hidl @ ==
HifeT | 10
5. STIAR W1 Wishal T IR Vearaett i =&

yfshan st == ifSg | 10
6. IR T TehRT Tearaett fAfor wt wgfa @
Ui AT 10
7. fAfafed § 9 st wa W 9 250 =) |
Hfere feoqoft fafem - 5

(37) wfer-Wreha 3R STayer § et fator st o

(&) faaiE

() SIS i Yishan H el &1 GrH

8. (31) f=fafea vl =1 STt Juidshd # fafay :

3
(1) Sustain
(1) Select
(111) Synonym

(1v) Stretch
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(v) Student
(vi) Season
(vi1l) Seminal
(viil)Syndrome
(1x) Sentiment
(x) Solution
(@) Trefefed § | fhl ©: witen =i &
&t vafg fafem . 6
(1) Federal Republic
(11) Kinship Term
(i11) Communicable Disease
(iv) Censure Motion
(v) Pre-investment Survey
(vi) Voluntary Liquidation
(vil) Ghost Writer
(viii) Literary Piracy
(ix) Concurrent List

(x) Know How
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(9) frafafea & @ 5= ©: wRufis o= &

TSt gt fafer 6

() To=rare fifa

(i) At

(i) TRY A

(iv)  Surferan

(v) e ad

(vi) ST STIH

(vil) GEI-TF &5

(viil) =e feaams

(ix) T o

(x) ST &
X X X X X
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